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1. Introduction
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2. Word forms for Money



argent
France

• lat. ARGENTUM 由来

• フランスにargend

• in Brittany 

argand, arc’hant

Brittany is a Celtic-speaking   

region.

Celtic ?

Fr. argent ?

argand

arc’hant
Brittany



airgiod
Scotland

arian Wales

argid Isle of Manairgead
Ireland

• 語源は定かでない

• In Celtic-speaking regions

Scotland

Isle of Man

Ireland

Wales



denaro
Italydinheiro

Portugal

southeastern Switzerland 

denar

denar
Slovenia

• lat. DĒNĀRIUM 由来
BC211-3c. に流通した銀
貨
ラテン語「10から成る」
を意味する “deni” > アス
銅貨の10倍の価値の銀貨
＞DENARIUS銀貨

• ローマ帝国西部に残
る

https://en.wikipedia.org/wiki/Denarius



soldi 
Italy

sou eastern France and Luxembourg

• Lat. SOLIDUS由来
from the early 4c. 

in the Roman Empire

• Lat. SOLIDUS（adj.) の意
味

-堅い
-丈夫な、確実な
-全体の、完全な
-真の、まじり物のない
4つ目の意味から，不純物が
少ない「solidus金貨」
• イタリア＆フランス東部

https://en.wikipedia.org/wiki/Solidus_(coin)



moneta

[moneda]
[muneːdo]

[munt] loaned from the Romance term 

in Friesland region in the Netherlands

• Lat. MONĒTA 由来

BC. 345 ローマのカピトリー
ノの丘に建立された女神
JUNO MONĒTAの神殿に併
設された鋳造所に由来

• イタリア北部，スイス，
フランス南部

• [munt] in Friesland region in 
the Netherlands

ゲルマン語圏で借用



Geld

Gald, Gäld

[jild][jilt]

[ɣælt]

• 由来の確証なし

• 語頭音の音声バリ
エーション

[ɡ]: 一般的
[ɣ]: in Belgium

[j]: in Friesland

(The Netherlands)



peningar
Faroe Islands

pieniądze
Poland, Lithuania, Czech, Slovakia, 
and Republic Democratic Germany  

penge 
Norway 

and Denmark

penningar
Sweden

• 由来の確証なし
peningur

Iceland



liard

• Fr. liard

15-19世紀のリヤール銅
貨を由来とする

• “liard” の由来は確証
なし



doblers
arcat’

[pˈiːtːʃuli]

bêç
gros

Kohle

Pinkecaurs

pizzu

Novac

гро́шы

гроші

де́ньгиnauda

χρήμα

• others

pari

para
ПАРИ



3. Semantic Associations of 
Money



Semantic Associations in Europe

• 13 types

•独自の範
疇があり，
記号を新
設

残りは後ほ
ど記入

Coin
New 

(currency)

Silver
Metal 

fragment

Silver coins Value

Gold coins Square timber

Copper coins Coal

Mint Beak

Payment



coin

• Germany

• Czech Republic

• Slovakia

• Poland

• Lithuania

• Sweden

• Norway 

• Faroe Islands

• Iceland



silver

Celtic speaking area

Armenian

3 types

• Celtic speaking area

• France

• Armenian (arcat′)

→3タイプの関連性は不
明

< lat. ARGENTUM “silver”
Celtic speaking area



Silver coin
• Lat. DENARIUS由来

• バスク語圏で借用

• スラヴ語圏で借用か？

Grossus (dēnārius)

「厚みのある (デナリウ
ス銀貨)」

Loaned in Moscow, 

Belarussi, Ukuraina, and 

Slovakia

Loaned in Basque



Gold coin

Loaned in Luxembourg 

(Germanic-speaking area)

• Lat. SOLIDUS由来がイタ
リアとフランス東部に

• ルクセンブルグ(Germanic-

speaking area) で借用



Copper coin

4 types

• Ita. quattrini

「(4 denari の価値
の)銅貨」
• Spa. cuartos

「(他の通貨の1/4の
価値の) 銅貨」
• Spa. doblers

「(他の通貨の2倍
の価値の) 銅貨」
• Fr. liard

quattrini in Italy

liard in France & Belgium

cuatos & doblers in Spain



Mint

• Lat. MONĒTA 由来

• ローマ帝国領内のご
く一部（スイス，フ
ランス，コルシカ
島）に

• フリースランド（オ
ランダ）で借用

Loan in Friesland 

(a northern region of the Netherlands)



Payment

•ドイツ語圏

Geldなど



Value

•何かあれば記
入をお願いし
ます



New (currency)

• In Croatia

• Loaned in eastern 
Italy

•何かあれば記入
をお願いします

Loan ?

New (currency) Croatia



Metal fragment

• 由来は不明

• オスマン・トルコ
語 para の借用語
か？

Loan in Croatia ?

Loan in Macedonia?

Loan in Bulgaria?



beak

• In Sicily, 

fari vagnari u pizzu.

“By paying the mafia, 
you wet your beak”.

It means that in 
exchange for paying 
mafia, you buy the 
safety of your business.

• イタリア南部で借
用

シチリアとの関係

Loan from Sicilian

In Sicily



Coal /
Square timber

• In Germany and in 

Switzerland

• 何かあれば記入宜しくお
願いします



4. Conclusion



• Word forms

ラテン語由来
ケルト語
ゲルマン語
スラヴ語
オスマントルコ語由来と思われる語 などが確認された

• Semantic Associations

さまざまなSAがある
SAは由来する語による



References 加筆お願いします

Hysa, Ramazan (1993) Albanian-English Dictionary, Hippocene Books.

Bogorova, I.L. (1871) Bulgarian-French Dictionary, Viena.

Ivčenko, Anatolij & Sonja, Wölke (1984) Obersorbisches phraseologisches Wörterbuch.

https://www.serbski-institut.de/veroeffentlichung/online- publikationen/obersorbisches-
phraseologisches-woerterbuch/

Deutsch-Niedersorbisches Wörterbuch: Manfred Starosta, Erwin Hannusch, Hauke
Bartels https://dolnoserbski.de/dnw/

Taeldeman, J.J. (1998-2005) Fonologische Atlas van de Nederlandse Dialecten (FAND),
Gent.

Kroemmer, M.-Th. et al. (2000) Klengen Dictionnaire Franséisch-Letzebuergesch.

Clark, Michael, Olaf Thyen et al.(1997) The Concise Oxford-Duden German Dictionary,
Oxfrd: OUP, 1997.

https://www.serbski-institut.de/veroeffentlichung/online-publikationen/obersorbisches-phraseologisches-woerterbuch/
https://www.serbski-institut.de/veroeffentlichung/online-publikationen/obersorbisches-phraseologisches-woerterbuch/
https://www.serbski-institut.de/veroeffentlichung/online-publikationen/obersorbisches-phraseologisches-woerterbuch/
https://www.serbski-institut.de/veroeffentlichung/online-publikationen/obersorbisches-phraseologisches-woerterbuch/
https://www.serbski-institut.de/veroeffentlichung/online-publikationen/obersorbisches-phraseologisches-woerterbuch/
https://www.serbski-institut.de/veroeffentlichung/online-publikationen/obersorbisches-phraseologisches-woerterbuch/
https://www.serbski-institut.de/veroeffentlichung/online-publikationen/obersorbisches-phraseologisches-woerterbuch/
https://www.serbski-institut.de/veroeffentlichung/online-publikationen/obersorbisches-phraseologisches-woerterbuch/
https://www.serbski-institut.de/veroeffentlichung/online-publikationen/obersorbisches-phraseologisches-woerterbuch/
https://www.serbski-institut.de/veroeffentlichung/online-publikationen/obersorbisches-phraseologisches-woerterbuch/
https://www.serbski-institut.de/veroeffentlichung/online-publikationen/obersorbisches-phraseologisches-woerterbuch/
https://www.serbski-institut.de/veroeffentlichung/online-publikationen/obersorbisches-phraseologisches-woerterbuch/
https://www.serbski-institut.de/veroeffentlichung/online-publikationen/obersorbisches-phraseologisches-woerterbuch/
https://www.serbski-institut.de/veroeffentlichung/online-publikationen/obersorbisches-phraseologisches-woerterbuch/
https://www.serbski-institut.de/veroeffentlichung/online-publikationen/obersorbisches-phraseologisches-woerterbuch/
https://dolnoserbski.de/dnw/
https://dolnoserbski.de/dnw/
https://dolnoserbski.de/dnw/
https://dolnoserbski.de/dnw/
https://dolnoserbski.de/dnw/


ISLEX https://islex.arnastofnun.is

LINGEA https://slovniky.lingea.sk/

Werbiany, Wasyl Lew Iwan (1948) English Ukranian Dictionary, Bayreuth.

English-Hungarian Dictionary, Franz de Paula Bizonfy, Budapest, 1886.

Guillieron, Jules et Edmond Edmont (1902-1910) Atlas Languistique de la
France (ALF), Paris: Éditions du CNRS.

https://lig-tdcge.imag.fr/cartodialect5/#/

Sugeta, Shigeaki (2014) Korushikago kisogoishu: nichi futsu igo taisho (和名 
コルシカ語基礎語彙集  : 日・仏・伊語対照 ), Tokyo:
Daigakushorin.

LEXILOGOS https://www.lexilogos.com/

https://islex.arnastofnun.is/
https://islex.arnastofnun.is/
https://islex.arnastofnun.is/
https://islex.arnastofnun.is/
https://islex.arnastofnun.is/
https://islex.arnastofnun.is/
https://islex.arnastofnun.is/
https://slovniky.lingea.sk/
https://slovniky.lingea.sk/
https://slovniky.lingea.sk/
https://slovniky.lingea.sk/
https://slovniky.lingea.sk/
https://slovniky.lingea.sk/
https://slovniky.lingea.sk/
https://lig-tdcge.imag.fr/cartodialect5/#/
https://lig-tdcge.imag.fr/cartodialect5/#/
https://lig-tdcge.imag.fr/cartodialect5/#/
https://lig-tdcge.imag.fr/cartodialect5/#/
https://lig-tdcge.imag.fr/cartodialect5/#/
https://lig-tdcge.imag.fr/cartodialect5/#/
https://lig-tdcge.imag.fr/cartodialect5/#/
https://lig-tdcge.imag.fr/cartodialect5/#/
https://lig-tdcge.imag.fr/cartodialect5/#/
https://lig-tdcge.imag.fr/cartodialect5/#/
https://lig-tdcge.imag.fr/cartodialect5/#/
https://www.lexilogos.com/
https://www.lexilogos.com/
https://www.lexilogos.com/
https://www.lexilogos.com/
https://www.lexilogos.com/
https://www.lexilogos.com/
https://www.lexilogos.com/

	スライド 1: Money Terms in Europe  (IE and Basque)
	スライド 2: Table of Contents
	スライド 3: 1. Introduction
	スライド 4
	スライド 5: 2. Word forms for Money
	スライド 6: argent France
	スライド 7: airgiod Scotland
	スライド 8
	スライド 9: soldi  Italy
	スライド 10: moneta
	スライド 11: Geld
	スライド 12
	スライド 13: liard
	スライド 14
	スライド 15: 3. Semantic Associations of Money
	スライド 16: Semantic Associations in Europe
	スライド 17: coin
	スライド 18: silver
	スライド 19: Silver coin
	スライド 20: Gold coin
	スライド 21: Copper coin
	スライド 22: Mint
	スライド 23: Payment
	スライド 24: Value
	スライド 25: New (currency)
	スライド 26: Metal fragment
	スライド 27: beak
	スライド 28: Coal / Square timber
	スライド 29: 4. Conclusion
	スライド 30
	スライド 31: References　加筆お願いします
	スライド 32

